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[DANISH TEXT - TEXTE DANOIS]

AFTALE MELLEM MILJOMINISTERIET, KONGERIGET DAN-
MARK OG MILJ0MINJSTERIET, REPUBLIKKEN BULGARIEN
OM SAMARBEJDE PA MILJOOMRADET

Miljeministeriet, Kongeriget Danmark

og
Miljeministeriet, Republikken Bulgarien

herefter benmvnt som nde to partero er ene-
des om felgende:

Artikel I

Parterne vii, med henblik pA at reducere
grnseoverskridende forurening, udvikle o8
fremme samarbejdet om sarlige projekter ved-
rorende overfersel afviden og teknologi pA mil-
joomrAdet.

Samarbejdet baseres pA direkte bilateralt
samarbejde mellem de involverede myndighe-
der og andre interesserede parter, herunder
virksomheder, institutioner og private organi-
sationer.

Samarbejdet vii primmrt koncentrere sig om
analyse af de miljemassige pAvirkninger, fel-
les bestrmbelser ph at udvikle forslag til forbed-
ring af den miljemossige tilstand, lesning af
spergsmil om miljebeskyttelse og miljomassig
bmredygtig udnyttelse af naturressourcer.

Artikel 2

Samarbejdet vii isgr ornfatte emneme:

* luftforurening fra industri og energiproduk-
tion

- vandmilje og grundvandsforurening
- affaidshAndtering
- naturbeskyttelse
- trmning, uddannelse og videnskabeligt sam-

arbejde pA miljeomrAdet
- lovgivningsmzssige, institutionelle og eko-

nomiske forhold vedrerende miljebeskyttel-
se.
Projekter udenfor de anferte emner vii ligele-

des kunne komme i betragning.

Projekter der sigter pi at forebygge milje-
mmssige problemer, eller afhjilpe allerede ek-
sisterende miljeproblemer, er omfattet af den-
ne aftale.

PA miljebeskyttelsesomrAdet vii der blive
lagt swrlig vmgt pA at introducere og udbrede
anvendelsen af ny/renere teknologi, der kan
reducere forurening af miljoet.

Artikel 3

Parteme vii stette og fremme samarbejdet
mellem institutioner, organisationer og virk-
somheder.

Indenfor rammerne af denne aftale kan der
etableres swrlige aftaler om samarbejde vedre-
rende programmer og/eller projektcr pA milje-
beskyttelsesomridet mellem danske og bulgar-
ske virksomheder, institutioner og organisatio-
nor.

Artikel 4

Med henblik pA at sikre en effektiv gennem-
ferelse af denne aftales bestemmelser, nedsmt-
ter parterne en permanent dansk-bulgarsk ar-
bejdsgruppe.

Parterne informerer senest 3 mineder efter
underskrivelsen af denne aftale hinanden om
valg af formand og sekretar for arbejdsgrup-
pen.

Arbejdsgruppen vii samtidig vmre forum for
dreftelse af miljesporgsmAl, der ikke er relate-
rede til specifikke projekter. Meder i arbejds-
gruppen vedr. emner af gensidig interesse af-
holdes i Danmark eller Bulgarien efter behov.

Artikel 5

Regelmmssige meder i arbejdsgruppen fast-
liegges efter gensidig forudgAende overens-
komst mellem Parterne.

Udgifter til rejser i forbindelse med eksper-
ters deltagelse i arbcjdsgruppens meder afhol-
des atden sendende part, med mindre andet af-
tales. Udgifter til ophold og transport i vmrts-
landet afholdes af vmrtslandet.
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Artikel 6

Alle yderligere dreftelser, der mAtte vre
nedvendige for gennemferelsen afdenne aftale
varetages for Kongeriget Danmark af Miljemi-
nisteriet i Kebenhavn og for Republikken Bul-
garien af Miljeministeriet i Sofia, der hver isger
bemyndiger sine reprasentanter.

Artikel 7

Denne aftale trader i kraft ved underskrift og
forbliver i kraft i 5 Ar. Aftalen kan fornys eller.
xndres efter skriftlig overenskomst mellem
Parterne.

Underskrevet i Kebenhavn d. I. juni 1994, i 2
eksemplarer, hver pA henholdsvis dansk, bul-
garsk og engelsk, idet der er enighed om, at den
engelske version vii viere bestemmende.

For Miljoministeriet
Republikken Bulgarien:

VALENTIN BOSSEVSKI
Minister

For Miljoministeriet
Kongeriget Danmark:

SVEND AUKEN
Minister
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[BULGARIAN TEXT - TEXTE BULGARE]

CIIOPA3YMEHHE ME)KQY MI4HI4CTEPCTBOTO HA OKOJIHATA
CPEAA HA 9AHHI H MIHHCTEPCTBOTO HA OKOJIHATA
CPEJAA HA PEIYBJ1I4KA B-JIFAPH5I 3A C1TPYAH4HWECTBO B
OBIAACTTA HA Of-A3BAHE HA OKOJIHATA CPE)JA

MNHHCTEPCTBOTO HA OKOJIHATA CPEF_0A HA JIAHIIR

MIHHCTEPCTBOTO HA OKOJIHATA CPEA HA PE1TJIMIKA Sb-lrAPfil,

HAP14AHm nO-nyOfY "CTPANITE", CE CROPA3YMSXA 3A CfEAHOTO:

4nEH 1

3A HAMAJ1FBAHE HA TPAHCFPAHILHOTO 3AMbPCSBAHE CTPAHHTE WE PA3BBAT

11 YTBbP)kfABAT CbTPYfHWIECTBO, CBbP3AHO CbC CnEUMAJHA nPOEkT 3A

TPAHCOEP HA 3HAH09 M TEXHOnOFm B 06fACTTA HA OnA3BAHETO HA

okonHATA CPEA,

CbTPYBHMHECTBOTO WE CE 6A3MPA HA nPEkMTE CbBMECTH1 YCM fl HA CbOT-

BETHMTE BflACTM H apyrM 3AAHTEPECOBAHM CTPAH, BkoqMTEflHO

nPEP4TA, MHCTHTYUH4 4 'ACTHM oPrAHM3AUM1.

YCANwTA ME 6bfAT HACOtlEHw FABHO kbM AHAJ13 HA BPEDHOTO

Bb311ECTBHE BbPXY okofHATA CPERA, CbBMECTHO PA3PA6OTBAHE HA PEWEHMS
3A nOfOPsBAHE HA CbCTOqHMETO HA okOHATA CPElA, PEUABAHETO HA

BbfPOCW, CBbP3AHM C OfA3BAHETO H PAUMOHAflHOTO M3flOfl3BAHE HA

fPMPODHMTE PECYPC1.

'4nEH 2

OCHOBHMTE COEPM HA Ekonorw4HOTO CbTPYnHqECTBO WE 6bnAT:

- 3AMbPCFBAHE HA Bb3flYXA OT EHEPronPOH3BOflCTBOTO m nPOMMUEHOCTTA
- YnPABnEHME HA BOU1TE M OflA3BAHE HA IOa3EMHMTE BOflU

- YnPABflEHME HA OTnAJIbUHTE

- 3ACIOTA HA nPAPORATA

- EkonFm4HA nofrOTOBkA, O6PA3OBAHME A HAYkA
- .nPABH14, MHCTMTYUMOHAIHM M AkOHOMk'.ECkA ACnEkTA HA YnPABlEHOETO

HA OkOflHATA CPEDA.
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MOrAT flA CE PA3F1E)knAT H kBANUIHUHPAT nPOEkTH H3BbH TE3H TEMH.

HACTOAWOTO cnOPA3YMEHHE OXBAUA

nPEBOTBPATSBAHE HA Ekofor OHLHH LETH

CbMECTBYBAMH EkOfOFH'HH nPOONfEMH,

nPOEkTH, HACOEHH

HflH PEWABAHE HA

B OOInACTTA HA kOHTPOJ1A HA 3AMbPCRBAHETO, OCHOBHO BHHMAHHE ME 6bflE

OTJIETIEHO HA BHELPSBAHETO H nPHJArAHETO HA HOBH/nO-qHCTH TEXHoforHH.

'IIEH 3

CTPAHHTE ME nozlkPEnflT H HACbPqABAT CbTPYHHqLECTBOTO ME)kQY

HHCTHTYUHH, OPFAHH3AUHH H nPEJnPHSTHq.

B PAMkHTE HA HACTORMOTO CnOPA3YMEHHE DATCkH .H 6bnrAPckH

nPEfnPHRTH1, HHCTHTYUH HfnH OPFAHH3AUHH MOFAT RA nPEaNPHEMAT

CbBMECTHH RPOFPAMH H/HlH nPOEkTH B O6FACTTA HA OnA3BAHE HA okOTIHATA

CPERA.

IJ1EH 4

C UEN OCHFYPSBAHE HA EDEkTHBHO H3nbflHEHHE HA knAY3MTE HA HACTOROTO
CnOPA3YMEHHE, CTPAHHTE WE Cb3IA9AT NOCTORHHA fATCkO-6bnFAPCkA

PA60OTHA FPYnA.

B cPok OT TPH MECEUA CnEf nODnHCBAHE HA CnOPA3YMEHHETO, BCFkA

OT CTPAHHTE TPs6BA 1A YBEROMH aPYFATA 3A NPEaCEI1ATE 1 H CEkPETAPF

HA PA6OTHATA rPYnA.

PA6OTHATA FPYnA WE 6bfE CblO TAkA H 0OPYM 3A EkonorHqHH TEMH,

koHTO HE CA CBbP3AHH c kOHkPETHH nPOEkTH. 3ACEDAHH5iTA HA PA6OT-

HATA rPYnA no o1H nPO6J1EMH WE CE nPOBE)kJIAT B JAHHA HIDh 5bFlrAPHA,

kAkTO CE H3HCkBA.

qfEH 5

nEPHOfHqHHTE 3ACERAHHM HA PA6OTHATA FPYnA WE CE OPFAHH3HPAT no

nPEIBAPHTENlHO CnOPA3YMEHHE ME)k.,Y CTPAHHTE.
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RbTHWTE PA3HOCkW HA EkCnEPTMTE, YqACTBAUM B 3ACE.AHMAITA HA PA-

60THATA FPYnA, CE nOEMAT OT MI3nPAUAUIATA CTPAHA, OCBEH AkO HE E

norOBOPEHO apyro. PA3XOIITE 3A HOUIYBkA 1 TPAHCFIOPT B CTPAHATA-

fROMAkwH CE IOEMAT OT IPIHEMAUATA CTPAHA.

'IJ1EH 6

Bcm4qkm nO-HATATbHI4 nPEroBoPm, HEO6XODWM 3A nPI411ArAHETO HA HA-

CTOtlIOTO CFIOPA3YMEHME, WE CE BOfIT: 3A ]AH149 - OT MMHCTEPCTBOTO

HA okOfIHATA CPEnA B KOnEHXArEH A 3A PEnYOnvkA 5bflrAPMRl - OT

MHMCTEPCTBOTO HA okO1IHATA CPEIIA B Coomi, koI4TO TPp6BA flA

YnbflHOMOUIRT CBOml nPEDCTABTEfIW.

'nIEH 7

HACTOKIIOTO cnOPA3YMEHMIE BflI3A B CW,1A np FnOffnCBAHETO MY MI E

BAJIAfHO 3A cPok OT 5 rOaAiHwI. B CnoPA3YMEHIETO MOFAT RlA CE BHACRT

MI3MEHEHI41MI l IobflHEHms no B3AMMHO ICMEHO CbrFnACME ME"kDY CTPAHTE.

rlosFn4CAHO HA ...................... B lo fBA Ek3EMFIJIiPA HA aATCkI4,

6bnrAPCkmVI AHrnmICkM E3Ik, kATO BOJ.EUI E AHFurIimockMST BAPMAHT,

3a MHHHCTepCTBO
Ha oKoriaTa cpeaa Ha JIaHq:

IBEHR AYKEH MHHI4CTbP

3a MHHmCTepCTBO
Ha oKoHmaTa cpega Ha EBj

BAJIEHTMH ISOCEBCK14 MHHCThP

Vol. 1936, 1-33202

1996



1996 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 169

AGREEMENT' BETWEEN THE MINISTRY OF THE ENVIRON-
MENT OF THE KINGDOM OF DENMARK AND THE MINISTRY
OF THE ENVIRONMENT, OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
ON COOPERATION IN THE FIELD OF ENVIRONMENTAL PRO-
TECTION

The Ministry of the Environment of the
Kingdom of Denmark

and
The Ministry of Environment of the Repub-

lic of Bulgaria
hereafter referred to as othe Partiesa, have

agreed upon the following:

Article I

In order to reduce transboundary pollution,
the Parties will develop and endorse cooper-
ation related to special projects which deal
with transfer of knowledge and technology in
the field of environmental protection.

The cooperation will be based on direct
joined efforts between the authorities involved
and other interested parties, including enter-
prises, institutions and private organizations.

The efforts will focus mainly on the analysis
of the adverse impact on the environment, on
the common development of solutions for the
improvement of the environmental status, the
solving of protection issues and on rational use
of natural resources.

Article 2

Main areas of environmental cooperation
will be:
- air pollution from energy-production and in-

dustries
- water management and groundwater protec-

tion
- waste management
- nature conservation
- environmental training, education and scien-

tific cooperation
- legal, institutional and economical aspects of

environmental management.

Qualified projects outside these subjects can
also be considered.

Projects which aim at preventing environ-
mental damage or remedying already existing
environmental problems are covered by this
Agreement.

Within the field of pollution control, particu-
lar attention will be paid to support the intro-
duction and application of new/cleaner tech-
nologies.

Article 3

The Parties will support and encourage the
collaboration between institutions, organiza-
tions and enterprises.

Within the framework of this Agreement
Danish and Bulgarian enterprises, institutions
or organizations can establish mutual pro-
grammes and/or projects in the field of envi-
ronmental protection.

Article 4

In order to ensure efficient implementation
of the provisions of this Agreement the Parties
will set up a permanent Danish-Bulgarian
Working Group.

Within 3 months after the signing of this
Agreement the Parties will notify each other
about their Chairman and Secretary of the
Working Group.

The Working Group will also be the forum
for environmental subjects not related to spe-
cific projects. Meetings of the Working Group,
on matters of mutual concern, shall be held in
Denmark or Bulgaria as required.

Article 5

Periodical meetings of the Working Group
will be arranged by previous mutual agreement
between the Parties.

I Came into force on 1 June 1994 by signature, in accordance with article 7.
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The travelling costs of experts participating
in meetings of the Working Group will be
covered by the sending Party unless otherwise
agreed. The costs of accommodation and trans-
port in the host country will be covered by the
hosting Party.

Article 6

All further negotiations required for the im-
plementation of this Agreement will be con-
ducted for the Kingdom of Denmark by the
Ministry of the Environment in Copenhagen

and for the Republic of Bulgaria by the Min-
istry of the Environment in Sofia, who will
authorize their representatives.

Article 7

This Agreement shall enter into force on sig-
nature and will remain in force for 5 years. The
Agreement may be modified or amended by
mutual written agreement by the Parties.

Signed in Copenhagen on June 1, 1994, in 2
copies, each of them in the Danish, Bulgarian
and English languages, it being understood
that the English version shall be controlling.

For the Ministry of the Environment
of the Republic of Bulgaria:

VALENTIN BOSSEVSKI
Minister

For the Ministry of the Environment
of the Kingdom of Denmark:

SVEND AUKEN
Minister
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOPItRATION POUR LA PROTECTION DE L'ENVI-
RONNEMENT ENTRE LE MINISTERE DE L'ENVIRONNE-
MENT DU ROYAUME DU DANEMARK ET LE MINISTtRE DE
L'ENVIRONNEMENT DE LA RE-PUBLIQUE BULGARE

Le Minist~re de l'environnement du Royaume du Danemark et
Le Minist~re de l'environnement de la Rdpublique bulgare,

Ci-apr~s d6nomm6s < les Parties >, sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Dans le dessein de r&tuire la pollution transfronti~re, les Parties d6velopperont
et appuieront les efforts de coopdration relatifs A des projets sp~ciaux traitant du
transfert de connaissances et de technologie en mati~re de protection de l'environ-
nement.

Cette cooperation sera fond~e sur des efforts bilat6raux directs entre les auto-
rit6s en cause et d'autres parties int6ress6es, y compris des entreprises, des institu-
tions et des organismes priv6s.

Ces efforts porteront principalement sur l'analyse des effets nuisibles subis par
l'environnement, sur l'61aboration conjointe de solutions en vue d'am6liorer l'6tat
de l'environnement, sur la rdsolution des probl~mes de protection et sur l'utilisation
rationnelle des ressources naturelles.

Article 2

Les principaux domaines de cette coopdration seront les suivants:
- Pollution de l'air resultant de la production d'6nergie et de l'activit6 industrielle;
- Gestion des eaux et protection des eaux souterraines;
- Gestion des d6chets;

- Protection de la nature;

- Formation, &lucation et coop6ration scientifique en mati~re d'environnement;
- Aspects juridiques, institutionnels et 6conomiques de la gestion de 1'environ-

nement.
Des projets valables d6bordant le cadre de ces sujets pourront 6galement &re

envisag6s.
Le pr6sent Accord couvre 6galement les projets qui visent A pr6venir la d6gra-

dation de 'environnement ou A rem&tier aux probl~mes environnementaux existants.
En matire de lutte contre la pollution, une attention particuli~re sera pr&e

aux technologies nouvelles/plus propres et A leur mise en euvre.

Entrd en vigueur le I, juin 1994 par la signature, conformment A l'article 7.
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Article 3
Les Parties appuieront et favoriseront la collaboration entre les institutions,

organisations et entreprises.
Dans le cadre du pr6sent Accord, les entreprises, institutions ou organisations

danoises et bulgares pourront 6tablir des programmes et des projets communs con-
cernant la protection de l'environnement.

Article 4
Pour assurer l'application effective des dispositions du pr6sent Accord, les Par-

ties constitueront un groupe de travail permanent compos6 de repr~sentants du
Danemark et de la Bulgarie.

Dans les trois mois qui suivront la signature du present Accord, les Parties se
communiqueront les noms du Pr6sident et du secr6taire du groupe de travail.

Le groupe de travail d6battra aussi des questions d'environnement qui ne sont
pas lies A des projets particuliers. Ses r6unions concernant les questions d'intr&
commun se tiendront au Danemark ou en Bulgarie selon les besoins.

Article 5
Les r6unions pdriodiques du groupe de travail seront organisees par accord

mutuel pr6alable entre les Parties.
A moins qu'il n'en soit convenu autrement, les frais de d6placement des experts

qui participeront aux r6unions du groupe de travail seront pris en charge par la Partie
qui enverra ces experts. Les frais de logement et de transport dans le pays h6te
seront pris en charge par la Partie h(te.

Article 6
Toutes les n6gociations ultrieures qui seraient n6cessaires pour la mise en

ceuvre du present Accord seront men6es, pour le Royaume du Danemark, par le
Ministire de l'environnement A Copenhague et, pour la R~publique de Bulgarie, par
le Minist~re de l'environnement A Sofia, qui d6signeront leurs repr6sentants habi-
lit~s.

Article 7
Le present Accord entrera en vigueur au moment de sa signature et prendra

effet durant cinq ans. 1 pourra 8tre modifi6 par accord mutuel 6crit entre les Parties.
SIGN9 A Copenhague le 1er juin 1994 en deux exemplaires, chacun en langues

danoise, bulgare et anglaise, dtant entendu que la version anglaise pr6vaudra.

Pour le Minist-re de l'environnement
de la R6publique de Bulgarie:

Le Ministre,
VALENTIN BOSSEVSKI

Pour le Minist6re de l'environnement

du Royaume du Danemark:

Le Ministre,
SVEND AUKEN
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